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A Study on Phonemicization in French Abbreviation

il g Z[x - o] A P

Kwang-Jin Ko - Jung-Won Lee

ABSTRACT

The abbreviation (specially, an acronym) are used more nowadays. However we are
using them carelessly unknowing that there are some reducing patterns. In this paper, we
will first analyse the right oralization and the phonemicization of abbreviation on the
basis of the group types. Then, we will propose necessary and sufficient conditions to
recognize how to read or pronounce the acronyms and in which way, when they are
converted from the text to the speech. We have limited the use of acronym to the
graphem-phoneme relations, and the diversity of the usage to minimized, and therefore
we could define clearly the characteristics of the phonetic chains. In conclusion, we could
find that there are more phonemicization in producing acronyms with these phonetic
chains characteristics, and these phonetic based acronyms are increasingly used in the
field of aviation and medicine.
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Ao Bo] 20Dk HE Fasts Wy mat AA FeojFH tojzt@e F Ax

* pabo)ZojU)sta A g fE E-ola ZFAL
w mgoRo st Adoltie Bojn me
1) B =% &47])3(signe abréviatifl® &4 Fo AAH & abrégement, abrévia-
tion, siglaison® &3 shA Hd ST fol2 “Fao)"st ¥Hena v a8 1
zrzke] SUFES <A FH FoFojabrégement>, <MY Ffolabréviation>, <°Foidt
siglaison>2t #2712 &l ol FudA olAAAR §ojde FUE o|FA Estx
7] WEo] B =Ry dddE 333A HAUrk
signe abréviatif
abréviation!ou troncation)
/ { \

abrégement abréviation siglaison

abrégé abréviation sigle
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2 EFEY oMY, 409 74 fEL 48 /A FIo2 BRE F AT 2 FoA
T Zofofo} dole AHE EHAM AMEEEI £& HEAWNE AHEEE s oFhelA
U Bde ZAZA et P. Zumthor (1951)e] 9J3td, FEZ Foj &L d-EHH (ST ool
o Aztge]l 28 AFH HH mep N IAY ¢ FEU Y FEX ¥
o} (type lettrique a valeur alphabétique: ¢ll. S.D.N =[es-de-&n)<Société des Nations)& A B
A A o) oz YA 2 AE W o8 HxtEo] 15 A& &A(SF, &
the] dolMd Eg)el] wel $HE AjgEH ALHE FALE FEA Fol(type lettrique
a valeur syllabique: ¢]. UN.ES.CO. = [ynesko)Z FEFT v} 53] Fabe] 7A$9] okol
EL A2 2 d 5 358 FHEHAAT diRIES 4 A AHEAd el gltke A4
< AAER K3 A AbESa Qloh dE W 4 FYA [pdylE HE8E o 2z
PDU e 9olUAE &7l €447 ¥ 29 w2, SOCRATEZ S %918 ¢ &
g d=aiAch slrjgts of ool& FALSo] opd dFEl HAoE WEIches AMEE B
&2 Kgt) o] Ho wEs R A FHE HEHI JUvhe AL G AEELS & AAF
A R3n 9l AHojrh

melA ol oFEY F&3loralisation) ATE AEHQ WA FoE
F2387] d&ol 49 Fiole {FBEFE EdE FH2ole gulE F&
Bl i3l 2AA8] AHE A ot

Sea8en Ue & AT 5L U F20l9 BeF A4 U 9 AfHe
o
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A7) 7] el
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21 H%of ¥

$2& “abrégement”’ S dhte] V)54 FL FHE FY 7154 $4H EX(F L FF

)2 Ao Aot 47 Fgole] Ve B FFRHH FA4E 7| RHLE EUHI
ojFojAY. 7134 F& FYH BYUIZAY F4ol¥ e FAEE S ¥I ¥ ¢lo)
U Ze o8 Y §E FAZ o]FoZth & £9, e 302 FuE s £
ZA$-(dl: propriolproprio] < propriétairelpropriete:rl, prololprolo] < prolétaire{prolete:r]ell A A
@)olA [o] Zgo2 giAgch 29 w2 2471 Avle] EAB(: ciné < cinéma)°]tt v}
ot B8 (o) cor < autocar) 2 P A of 29 WslE oA Gt A F oA, 24
2 &4 BAY A (A métro < métropolitain) 8t AW 232 &4 A XA g A¢
(e): sensas < sensationnel | XA & vz T o] AF o2 )7t gloh 22y “abrégement” o]
A2 “abréviation”# FUAHE Hu|Z Po] 20X % “abréviation” ¢t TEHE AL 224
o & 7| Zhe] Y Fholgte AMd wWiRolth o]g @ 24 L ARG 2RE AR
t dolgd H&Eoln A&l 2oy} T&F AMEol(usage populaire)ol| A AR EHTE A
UA+A Ab-g-ol(usage courant) 2744 G AHEEIATE A LA, RS AFFAC} GAE
o] Abg-3HE &of(jargon)ollA] I FAaolE W2 A%en I F o] g A 2ol Haof
7t AAH o2 dut tiFdAZLA] SuEEA 42 A AMGEHUAY] WEC ok
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d] 1. socio < sociologie
télé < télévision

prof < professeur

2.2 ¢olzty
oo} B(siglaison) & FAo1E 9 FHEA & HISHEWS FHste otk 53] ¥, =
7}, 717, AE 5& AAse FojgolA Bo| AP ofoiste 53] FAF9] Aol
g T 24 o4 oFAd AL G2 BFHI] HAME oJHE EE Fo|E9]
Ho|x F 718 FAE Aot drh AARZ st G2 A & e £ F 7T 7
a7t $A8 ofolstEl= 73 $(d): Chevalier de Colomb=C de C, Chambre de commerce
= Cde & £33 gt Fo& 7] e 2YHLE EdS % 7154, & Hox
2 E5Y 71320dA ngol A F Y ExAE Aot gt $-79 44 ARA A 13
ol Zg okolE e TUHOoR AFolA Fojy AvjE] EAVLE ofFojA gli(d: AA
< Alcooliques anonymes). 2 Bt & gojEL @A vy FAR(d: ALCAN <
ALuminium CANada)ol\t A via] &9} £xf#(d: CENCOS < CEntre National de Com~
munication Sociale)2.2 o]Fo|x it} oz, ZF$o welds 2E oolEo] A
otA et #A} F& FAF(): SIDBEC < SIDérurgie du QuéBEC)22 74€ & o
et Foistge ZA 1) FEA %o, 2) 3 Fo(sigle acronyme), 3) 33 Fol9
3oz a9 FRYt FEA gt oA S4THo R s FEA ojdt 5F
B (Fe FELS) FEA Fol2 oA FEE 5 U
o 2. FE&A %o
1) gupsleg BHEA Zojd o
TCDftesede] < Théatre Contemporain de la Danse
SNCFlesnseefl < Société Nationale des Chemins de ferFrangais
2) SAUL FHER} ol o
OVNI[bvni] < Objet Volant Non Identifié
POSIpos] < Plan d’Occupation des Sols
33 F FEY oz FA AMEEHE B9 A
BITlbe-i-tellbit] < Bureau International -du Travail
G U.D.[gydllzeyde] < Groupe Union Défense
ONUloenyllony]l < Organisation des Nations Unies

o 3. &4 ¢Fol(acronyme)

D Q49 uAY 22E & AES ©A BEA BY ok S & T o) ge
2RSS BESD U

Bénélux < BElgique, NEderland, LUXembourg

SIDBEC < Sldérurgie du QuéBEC
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) FEa ol AL E EFF ALx e o] #3¥L E-3H(phonétisme)d] E
B2 g7 H29 dAdoltk
RIMA[rima] < Régiment d'Infanteriec de MArine
SOFRES([sofres] < SOciété FRangaise d’'Etudes et de Sondages

3) 97l & (signification)®] Z#2 Aa) A¥so] Yetve F2 dolg9 o
ARPEGES[arpez] < Acquisition Restitution Programmées Et Génération d'Entités
Sonores

LIBER]Iliber] < Llgue des Bibliotheques Européennes de Recherche

QuHoz HEER ofojte folt YMome WE ooltg NFsed wa 53
ot BYHY BE F4E AYSHE A9 vk

ofolzte YA EY FHEA T FHSAHEWE FIUAM eSS Foled Agddn
gonl sty ojo] tE] F kX WA F, dupdidg folgt FHEE ot shestt
2 ¥t dE 9, ONUl 2ol A [onyl7t 884 onusiens] HPIALSHl 218 T4 6
et & AxE, 2 /e F&3Horalisation) 2 YERRIA L v} weEkM FE2F ool
SAckole] theh BTl FAHA 23 AFE T Fojg uE FIHE AAEHu &
o}

AutH o2 AFEL - wgo) /M5 W ‘T dol(acronyme)Det TETh R
<4 D E o) FR ¥ EAH SFsn Qo Bgo) s W Fol(sigle) & BT
a2 o33 Ao whatal: PR A& (H Béchade, D.Gehénot )& oj= & ©ojo| A
g Bzt 2 2 Ex & e d o] AAE FAE dolse AFHR FyHY FojES
A7) Y8 acromymete o018 AMESTH ) restoroute < restaurant et autoroute).
Y SAES GolEHE o ol FHHE HWAR A ¥I glon] ARLS %o
& 7} B9 e £94HE YoM olFoAt BIIUS AHEE ©]F /4 (ambiguité)S

Bolz gtk AT <ojr} A4F a8 BriWe] AEA e BEel Jok4: UNESCO
— Unesco). £8 th¥d 29%F, 53 Alsl-odojshy 2 ofojste x4, s &4
(PMUE olmZ [pmyl2 ¢183t}), &0} 24(homonymie)d s Z-& ®¥ojde] AdS A&
g ok olEF YAEL FF dojgHoz FAs nFH Ak At AT B =&
1 shtel kol 2" waoz gAY T duyl Aoz s o SAHEHS YE

FA5e gev 24¢ B0

2

(‘-ll‘l

2) acronyme(&Afo])@ &oj& 2820 acros<extréme> oA A& H AT

3) 28 “acronym”2te £01& AL&stE GoldAE olgid TEE A 1 3tk

4) 29 ARG FRHAR SOT(<L le Service Obligatoire du Travail)g= 717+€ Fd
STO(L le Service du Travail Obligatoire)2 3 = At
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Bl ol ¢l7] AaiMe M AEAQ 718 -, CV(C=consonne, V=voyelle)i¥
& ¥Fsotut gt} Fernand Carton (1974)& Fol&EZE9 g A dZsia SHE9
549%7t oA 3 F2E A3 Jths AMEE FARG 28 CV ey ko7 gutyoz
22%E(hiatus)e dogoZ AMET] /fo/+ES) Gyl HAoz FEE AL FA0
(CE®.C.D,G J K P, QT V, Wd: BO, KO, JO, QI)). 19} ¥ij2 CVas A%
o] obd ARCE st dojx g w38 x gty E &% Marc Plénat (1993) o3 o
A&

—

@A o\ @ ol & vl v AANE AL A28 3 A 48 AW & Fuo] o)
Zejopat @}

A% ol g 24L& FEA Rtk 2 olfre 4] I0F [ioJeh E3HH *[jol= &3t
A 7] WEolch = ZEH AFe A dojdn drix E2 Uy HE E¥3
E 379 EAZ @ ooled ¢l Yoz ¢EHI .

o

d 4. ALE {aelg] < Association de Libre-Echange
HEC [afese] < Ecole des Hautes Etudes Commerciales

7Y, ojd ekojrt shite] doiNY LS HI] YElAE ol FE] MY FFs)
o BAE @tk dustd BojoM ETA, ITA, UTAE &3yl #hao2 g H i 917
uEolt} o]& Fr A #AE] A TAHE, dAviae R FUNSE 2Ed o £%
< ofo] BFE AAE Plénat (1993)¢] AEHI Szt 4#EE g R A 73E
A3 F 3ok

—

UG A &, otols) Zolz}
oo & o] F & ”ZH::: of wheh "‘37P51°17“‘4 o] 7|&e] &4t AYFHE FHY AANH
Bo|A gk ool FAnTE s7|4e| &ok(abréviation écrite), AlZHA Ao, QAo FA
2& AY7) dEd J?:”f’“ o] Itk A& EW CNI= CNILHH m$ FFH o)A Lol
wyog weHm on zE E2KB, C 5)9 BHE] Holx F M FALEE H4EH
A7) WEolt). PCAA Y CllseDe 9189 &4 [sl(ceinture), [kl(communiste)E 72
At 283 [fl(chimie)= Calvet (1980)8] LA ¥, ofojrt £AH o2 FoZHE *
zolgle AZE R 24 dFngic 2822 i Hojg FAY F Y& Holth
Z oM 9 /Y EAEL EF3E JolEoM 2 ol g FHY & Aok 2
o] AAAY 4F(HA9 =Hoz Hulg EHE oFE )& 4 /Y EX AT
&84 (syllababilité)o] A& B2 A Gk 7P HHE ko
2 olug 719 EAE HAYE @ wed o

i
9

>

£9 370 ol ge EA2 @ %
& o 59 FEEel AN 5

o=
5) Plénat (1993)& SAER 3lolg FEE 4| E&7 sto 1 AAE =RFFsA A
ABtgch B4 23 Ay oide]l 4 Aoz wEata glrks AMdE Wl gih
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A

o 5.

D2/ EXAZ @ GAES AY AdAY <ol ez Edrk
IAlial, AGlazel, CDIsede], CAlseal

2) 3 /09 EA2 ® FJEL TIRE0] CVC £& VCV EolA dithrt 3 o
2 BgEed o] e o9 oo EL itk gl WA o2 weHrh

3) CVCV, VCVC, CVVC, VCCV, VVCV, VCVV 8H g 4 712 " 5L AF &4
WAooz wEEth dudtd 1 okjES gl A eg IEIrlde uF 47
W Eolt}: sida

4) 3o BSS IHT 5 /Y X2 d dolEk §4 Aoz W
FNAIM[fnaim], CEMEA[semeal

o

"

e v CVC 52 VOV Ao} ofojgolate th&at e Z 5o a3ty 25 dopul
Aoz drgH3 gtk @ FojEe] H(ell: HIV)E EE3IH, @ FolEo] F v 52 A W
A FA7F E(e: CES)olH, @ deiEedA 7 A £x71 +£7HA48(consonne momentanée)©]
HA Ex B, C D, G P, TE £¥s9(d: APD. 219 272 2483 A&5A879]
oz g Wy 4 M2 @ Yk ALk C, G L Gt AEAFo™E, CCVC

<$A P9 BE HE - e WIHY WeHE W >

2] BA| 3 BA | 4 A4 #A | 5 BA | 6 AHY A
CV  3/45 |CCV 1345 |CCCV 1/ |CCVCC 7/7 |CCVCCV  2/2
VC 1117 |CVC 79141 |CCVC  42/51 |CCVCV  5/7 |CCVCVC  6/6
VV 07 |CVV 327 |CCVV 36 |CCVVC 4/5 |CCVCVV  1/1
VCV  23/48 |CVCC  20/25 |CCVVV 0/l |CVCCVC 6/6
CVCV  23/23|CVCCC 1/t [CVCCVV  1/1
VCC  2/28 |CVVC  12/18|CVCCV  9/9 |CVCVCC 4/4

vvC 0/24 CVCVC  27/27 |CVCVCV  4/4
Vvv 0k CVVV 01 [CVCVV  1/2 |CVVCVC 11
CvvCcC 4/4

VCCV 915 [CVVCV  2/2 |VCCCVC 272
VCVC  45/48 {CVVVC 1/1 |VCCVCC 11
VCVVv 272 |CVVVV  0/1 |VCCVCV  1/1
Vvev 273 VCVCCV 373
VCCCV  4/4 |VCVCVC 3/3
VCCC  1/4 [VCCVC 11711 |VVCVCC  1/1
VvCC /1 |VCVCC 5/
VVVV  0/2 |VCVCV 4/

VCVVC 172
VVCVC 272
VVVVV_ 011

4/69 120/318 158/200 88/97 36/36
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CVGCE 8 ol gntzeos &4 waleg wgdrt

d) 6, SMIC(smicard)
FNAC

E7), W&} o] Eol THIME, gurHoz do Fo deleE VCE, VCCE(4:
OCDE, ANPE, ASTE, AFME, OCCE) BH9 o5& dudl g4oz wgsu gtk
HEE 28 E7b dolEoA £ (el Z&EH A7 d&oleh(el: APE.[aped], LDE.[ide
8], LGE[ized], OPE[opegl). 242 <Fo] VCCES ©5% ¥Fejd VCCE ¥otdl 4oz
SH 3 Utk Eol #ag £ 3y g 7F&HL CGEGE ¥ %082 BE G/t PoJ¥
A "oz wegos Aldojtiol: NEP, PEP, ZEP). ©|&]8 HejolA 538 oo
ZUPE &4 waog wega a8y o3 7|&d waA gt HoiEg g ARNA
AH B 471 9tk & E9, PRI, ANGE, CLE, ARC, LUSt 2& %58 99 7[&9)
wel &3 9o g wesE whd VIP, DUT, IUT, USA, CIS, COD, SAS, RAS, 52
A9 REEL gy Aoz ASHw vt dAHo] obd 84 A& Fd(: GF,
CV)olu}t 3 /e ALEa RE(CCCVV)LE £8etE 4 7 oAty EXE& ¥¥8t1 e
ol E(o: FNSEA)NMNE ¢ty waeg 23He Z57 Ak 2¥AT CAT(< Centre
d'aide pour le travail}$} & ofole F 717 Aoz WL HI|E )

TFC(< le Toulouse Football Club)2 &stul BRI Ql [teefse]l2 WSE T Ex (0] &2
[e)(d: EOR)Z zdn W(d: WOE V]2 F&3Hd ¢ Stk GI, DJ, CB¥ °lw=
ogu] oojolla Lupwl wrale R werg gtk W %ol EET 2EE, AAAE 3A TL=
aele s ko] FAE D gtk a2y dolge] 23 oz BHEHe e 43 1A
B gurA Ao gEg, &4 4o #goz JAHA dv -s(FE AD),
-d, -t, -x, 1% Ad goIEJME w7 AFELS dAY FEFHL Jk(e): DDASS,
CAPES(capessien)).
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19
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lo
i
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AR, ®7) A EU9aE F ) A
2 Bgoz iAol ¢l Aoz Sgd.

o] 7. DDA [dedea] < Direction Départementale de 1’ Agriculture
DDE [deded] < Direction Départementale de 1'Equipement
FFA [sfsfa] < Fédération Francaise d'Athlétisme
AMM [asmem] < Autorisation de Mise sur le Marché
ITT litete] < Incapacité Temporaire Totale
CAQ [seao] < Conception Assistée par Ordinateur
CIA [seia] < Central Intelligence Agency
DEA [desa) < Diplome d'Etudes Approfondies
MOI [emoi] < Main d’Oeuvre Immigrée
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RAU [eray] < République Arabe Unie

LA, HE EF3= 9-}01;:—_7‘)“)‘1, o] H7} Avja] Bz71 ol ASL: gduty oz <88
h>2 sixdn gxyl 4oz w3,

o 8. V.ILH. [veiaf] < Vins d’'Immuno-déficience Humaine
GAA, HAHAITH FF2R AFse dolEL A $d Weleg wEHm

o] 9. CLA [kla] < Centre de Linguistique appliquée
CLE [kle] < Coordination Libertaire Etudiante
CLI [kli] < Commission Locale d'Insertion
FLE [flg], [efeld] < Francais Langue Etrangere

o2, Hg4e XS AWRY, OTANE A&stae dol B ¥ole -AN, -AM,
-EM 59 goje= 43 HS38 HX €1 9}‘:'}(01}1 GAN, CNAM, SACEM). a3y ©ol9
Alzteluy ke v E3E T oi(el: LIMSD. 73 E9 ¥ol¥e] Europeans(el: ECU
< European Currency Unit) && emploi® A &sicisitials, Ex Ay 3 dolxg 2
St goley dd 4 [€l2 235 Utk webA E7F Hoim 2 A9 BAE s
FoER], F g ExUl L R 38 o B2 B9 & EEUAE A¥En B %!

3tA "ok ol3d 4L ol x AHEdr

o 2y
= T3]
£ 4

o 10. ESA — [ezal
SOGEGRAF — [sozegRaf]
ECTI — [ekti]

ORSEC — [oRsek]

ol 2 EN- 22 ® ¢o]lE(4: ENAC <Ecole Nationale)® enivrerol A&, [F]o
2 #3EA gt -AU-9 -0U-2 & 4| 5L 2Zt7] [ofoh [ulZ EEHe ()
CROUS), -Al-(d: MAIF)S} -El-(d: SEITA)= [e]2 &438t5 o] 831X &3 [maif],
[seita] o= 2831} ’

4.4 &
Haole) gz dE B =F

BRea Aol TR THed
24 Aok aAY SAEYY B4

oko] 59] FA}A(graphéme)-& 4 (phonéme) AP L2
o|AA LA 2% EAL Wt o BESA FAAT
Sa3te] e HEo) Mz F/H T Qe oled

I oy o
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BE ool e YAZ 22AE A8 Auol i wwe] Ay 2S ool
g Agste A%l vehta gt
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